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MIDO
Baroncelli III Lady Chronometer
The Baroncelli III Lady Chronometer, stemming
from the first collection of Mido chronometers
designed for ladies, features a wealth of nods to
Italy. Inspired by the prestigious Galleria Vittorio
Emanuele II in Milan, this new model reflects the
same perfect lines and details, while conveying the
underlying Italian influence through its refinement
and its timeless style. This COSC-certified
chronometer will delight women with taste for both
classical elegance and fine horological mechanisms.

 
Movement Automatic, COSC-certified ETA Calibre 2836-2, 11½ lignes, 28,800 vib/h,

25 jewels, “Côtes de Genève” motif, 40-hour power reserve
Functions Hours, minutes, seconds and date
Case 316L stainless steel, 33 mm

Sapphire crystal with anti-glare treatment on both sides
See-through caseback with engraved series number 
Water-resistant to 50 m / 5 ATM

Dial Black with central guilloché pattern
Transferred Roman numerals
Date window at 3 o’clock

Bracelet/Strap Black crocodile-pattern leather strap with steel folding clasp
Other versions Silvered-toned dial and stainless steel bracelet
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MIDO
Baroncelli III Lady Chronometer
La Baroncelli III Lady Chronometer, issue de la
première collection de chronomètres Mido destinée
aux femmes, multiplie les clins d’œil à l’Italie.
S’inspirant de la prestigieuse Galleria Vittorio
Emanuele II à Milan, ce nouveau modèle reflète la
même perfection des lignes et du détail et traduit
l’influence italienne par son raffinement et son style
intemporel. Certifiée COSC, ce chronomètre
comblera les femmes amatrices autant d’élégance
classique que de belles mécanique horlogères.

 
Mouvement Mécanique à remontage automatique, calibre ETA 2836-2 certifié COSC, 11

½ lignes, 28'800 Alt/h, 25 rubis, décor « Côtes de Genève », réserve de
marche de 40 heures

Fonctions Heure, minute, seconde et date
Boîtier Acier inoxydable 316L, 33 mm

Glace saphir, traitée antireflet double face
Fond transparent avec numéro de série gravé
Etanche à 50 m (5 ATM)

Cadran Noir, guilloché en son centre
Chiffres romains en décalques
Guichet date à 3h

Bracelet Cuir noir imitation crocodile avec boucle déployante en acier
Autres versions Cadran argenté et bracelet en acier inoxydable
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MIDO
Baroncelli III Lady Chronometer
Die Baroncelli III Lady Chronometer aus Midos
erster Uhrenkollektion für die Damen geizt nicht mit
ihren Verweisen auf italienische Lebensart. Die
berühmte Galleria Vittorio Emanuele II in Mailand
stand hier Pate. Wie diese besticht das neue Modell
durch seine Perfektion, in den grossen Linien wie in
den Details. Auch der feine, zeitlose Stil ist sehr
italienisch. Ein Chronometer mit COSC-Zertifikat,
der all die Frauen begeistern wird, die klassische
Eleganz ebenso zu schätzen wissen wie feine
mechanische Uhrmacherkunst.

 
Werk Mechanisch mit automatischem Aufzug, Kaliber ETA 2836-2 mit

COSC-Zertifikat, 11½ ‘‘‘, 28.800 Halbschw./h, 25 Lagersteine, Dekor Genfer
Streifen, Gangreserve 40 h

Funktionen Stunde, Minuten, Sekunden, Datum
Gehäuse Edelstahl 316L, 33 mm

Saphirglas, auf beiden Seiten entspiegelt Saphirboden
Gehäuseboden transparent mit gravierter Seriennummer
Wasserdicht bis 50 m (5 ATM)

Zifferblatt Schwarz, im Zentrum guillochiert
Index aus römischen Ziffern, aufgedruckt
Datumsfenster bei der 3

Armband Leder schwarz, Kroko-Imitation, Faltschliesse in Stahl
Varianten Zifferblatt versilbert und Armband in Edelstahl
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MIDO
Baroncelli III Lady Chronometer
Il Baroncelli III Lady Chronometer fa parte della
prima collezione di cronometri Mido destinati alle
donne, dove i riferimenti all'Italia non mancano.
Ispirandosi alla prestigiosa Galleria Vittorio
Emanuele II a Milano, il nuovo modello riflette la
stessa perfezione delle linee e dei dettagli e traduce
l'influenza italiana attraverso la sua raffinatezza e il
suo stile intramontabile. Questo cronometro con
certificato del COSC sarà il compagno ideale delle
donne che amano sia l'eleganza classica sia la
meccanica orologiera di alto livello.

 
Movimento Meccanico a carica automatica, calibro ETA 2836-2 certificato del

COSC, 11 linee ½, 28.800 alternanze/ora, 25 rubini, decorazione a
Côte de Genève, riserva di carica di 40 ore

Funzioni Ora, minuti, secondi e data
Cassa Acciaio inossidabile 316L, 33 mm

Vetro zaffiro, trattato antiriflesso su entrambi i lati 
Numero di serie inciso sul fondello trasparente
Impermeabile fino a 50 m / 5 ATM

Quadrante Nero, guilloché al centro
Indici a numeri romani decalcati
Finestrella della data a ore 3

Cinturino/Bracciale Pelle nera stampata cocco e chiusura déployante in acciaio
Altre versioni Quadrante argenté e bracciale in acciaio inossidabile
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MIDO
Baroncelli III Lady Chronometer
El Baroncelli III Lady Chronometer, surgido de la
primera colección de cronómetros Mido destinados
a las mujeres, multiplica sus guiños a Italia.
Inspirado en la Prestigiosa Galería Vittorio
Emanuele II de Milán, este nuevo modelo refleja la
misma perfección de líneas y de detalles, e
interpreta la influencia italiana por su exquisitez y
su estilo intemporal. Certificado COSC, este
cronómetro satisfará tanto a las amantes de la
elegancia clásica como de las bellas máquinas de
relojería.

 
Movimiento Mecánico de remonte automático, calibre ETA 2836-2 certificado COSC, 11½

líneas, 28.800 Alt/h, 25 rubíes, decoración « Côtes de Genève », reserva de
marcha de 40 horas

Functiones Horas, minutos, segundos y fecha
Caja Acero inoxidable 316L, 33mm

Cristal zafiro, tratamiento antirreflejos en ambas caras 
Fondo transparente con número de serie grabado
Sumergible hasta 50 m

Esfera Negra, centro guilloqueado 
Índices cifras romanas calcadas 
Ventanilla fecha a las 3 h

Pulsera Piel negra imitación cocodrilo y hebilla desplegable de acero
Otras versiones Esfera plateada y pulsera de acero inoxidable
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MIDO
Baroncelli III Lady Chronometer
Baroncelli III Lady Chronometer 沿自 MIDO
首個為女性而設的天文台錶系列,
細節洋溢意大利風情。受著名畫廊Vittorio Emanuele
II 在米蘭的啓發,
新版本仍然是同樣完美的線條和細節，優雅和永恆的風
格反映了意大利對其的影響。這COSC
認證的時計,將滿足所有愛好古典優雅和精緻鐘錶技術的
女士。

 
Movimiento 自動機芯, COSC認證的ETA2836-2機芯, 11 ½ 法分, 28,800擺頻/小時, 25顆寶石,“

日內瓦條紋”圖案，40小時動力儲備

Functiones 時，分，秒及日期

Caja 316L精鋼，33毫米
藍寶石水晶玻璃，雙面防反光處理
透明錶背刻有序列號
50米防水

Esfera 黑色錶面中央有雕花圖案
花式羅馬數字
3點鐘日期視窗

Pulsera 黑色鱷魚皮帶與精鋼折疊表扣

Otras versiones 銀色錶盤和精鋼錶鍊
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